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MTC306
Additional information is available on the
manufacturer's website.
Introduction
The probe is a combined silver and
potassium nitrate electrode with refillable
electrolyte, a glass body and an integrated
temperature sensor. The probe is used for
halides determination in potentiometric
titrations.
Warning

Chemical exposure hazard. Obey
laboratory safety procedures and wear all of
the personal protective equipment
appropriate to the chemicals that are
handled. Refer to the current safety data
sheets (MSDS/SDS) for safety protocols.
Items to collect:
AT1000 series titrator, deionized water, no-
lint cloth, filling solution

 Connect the probe
 Calibration
 Air bubbles under the probe tip when

submerged can cause slow stabilization or
error in measurement. If bubbles are
present, gently shake the probe until
bubbles are removed.

 Measurement
Technical information
Range±1200 mV
Temperature0 to 80 °C (32 to 176 °F)
Filling solutionKNO3 1M
Storage solutionKNO3 1M

Maintenance and storage
Soak the probe in a cleaning solution. Rinse
with deionized water. If necessary, rub the
silver rod with polishing bands to remove
contamination. Soak in acetone and rinse
with distilled water.
Add filling solution to the probe when the
filling solution level is low.
For storage, keep the electrode in the
soaker bottle with storage solution.
Warranty
1 year for manufacturing faults. This
warranty does not cover improper use or
wear.
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Zusätzliche Informationen finden Sie auf der
Website des Herstellers.
Einleitung
Die Sonde besteht aus einer Silber- und
Kaliumnitrat-Elektrode mit nachfüllbarem
Elektrolyt, einem Glasgehäuse und einem
integrierten Temperatursensor. Die Sonde wird
für die Bestimmung von Halogeniden in
potentiometrischen Titrationen verwendet.
WARNUNG

Gefahr von Kontakt mit Chemikalien.
Halten Sie sich an die Sicherheitsmaßnahmen
im Labor, und tragen Sie Schutzkleidung
entsprechend den Chemikalien, mit denen Sie
arbeiten. Beachten Sie die
Sicherheitsprotokolle in den aktuellen
Materialsicherheitsdatenblättern (MSDS/SDB).
Zusätzlich erforderliche Artikel:
Titrator der Serie AT1000, entionisiertes
Wasser, fusselfreies Tuch, Fülllösung

 Anschließen der Messsonde
 Kalibrierung
Wenn sich beim Eintauchen an der Spitze

der Messsonde Luftblasen bilden, kann dies zu
einer langsamen Stabilisierung oder zu Fehlern
bei der Messung führen. Schütteln Sie die
Sonde vorsichtig, bis sich eventuell
vorhandene Luftblasen aufgelöst haben.

 Messdaten
Technische Informationen
Messbereich±1200 mV
Temperatur0 bis 80 °C (32 bis 176 °F)
FülllösungKNO3 1M
LagerungslösungKNO3 1M

Wartung und Lagerung
Legen Sie die Sonde in eine
Reinigungslösung. Spülen Sie sie
anschließend gründlich mit vollentsalztem
Wasser ab. Falls erforderlich, reiben Sie das
Silberstäbchen mit Polierbändern, um
Verschmutzungen zu entfernen.
Fügen Sie der Sonde Fülllösung hinzu, wenn
der Füllstand niedrig ist.
Bewahren Sie die Elektrode in einem Gefäß
mit Aufbewahrungslösung auf.
Garantie
1 Jahr für Herstellungsfehler. Diese
Gewährleistung deckt weder falsche
Anwendung noch Verschleiß.
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Ulteriori informazioni sono disponibili sul
sito Web del produttore.
Introduzione
La sonda è un elettrodo combinato di nitrato
di potassio e argento con elettrolita
ricaricabile, corpo in vetro e sensore di
temperatura integrato. La sonda viene
utilizzata per la determinazione degli
alogenuri nelle titolazioni potenziometriche.
AVVERTENZA

Pericolo di esposizione ad agenti
chimici. Rispettare le procedure di sicurezza
del laboratorio e indossare tutte le
apparecchiature protettive appropriate per
le sostanze chimiche utilizzate. Fare
riferimento alle attuali schede di sicurezza
(MSDS/SDS) per i protocolli di sicurezza.
Elementi da procurarsi:
Titolatore serie AT1000, acqua deionizzata,
panno che non lascia pelucchi, soluzione di
riempimento

 Collegamento della sonda
 Calibrazione
 Eventuali bolle d'aria sotto la punta della

sonda, una volta sommersa, possono
rallentare la stabilizzazione o causare errori
di misura. In caso di bolle d'aria, agitare
delicatamente la sonda per rimuoverle.

 Misura
Informazioni tecniche
(Gamma manuale)± 1200 mV
Temperaturada 0 a 80°C (da 32 a

176° F)
Soluzione di
riempimento

KNO3 1M

Soluzione di
stoccaggio

KNO3 1M

Manutenzione e stoccaggio
Immergere la sonda in una soluzione
detergente. Sciacquare accuratamente con
acqua deionizzata. Se necessario,
strofinare l'asta in argento con un nastro di
lucidatura per rimuovere la contaminazione.
Immergere in acetone e sciacquare con
acqua distillata.
Aggiungere la soluzione di riempimento alla
sonda se il livello della soluzione è basso.
Per lo stoccaggio, immettere l'elettrodo in
una bottiglia per immersione con soluzione
di stoccaggio.
Garanzia
1 anno per difetti di produzione. La
presente garanzia non copre problemi
causati da un uso improprio o dall'usura.
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Des informations supplémentaires sont
disponibles sur le site Web du fabricant.
Introduction
La sonde est une électrode combinée en
argent et nitrate de potassium dotée d'un
électrolyte rechargeable, d'un corps en verre et
d'un capteur de température intégré. Elle sert à
mesurer la teneur en halogénures dans les
titrages potentiométriques.
Avertissment

Risque d'exposition chimique. Respectez
les procédures de sécurité du laboratoire et
portez tous les équipements de protection
individuelle adaptés aux produits chimiques
que vous manipulez. Consultez les fiches de
données de sécurité (MSDS/SDS) à jour pour
connaître les protocoles de sécurité
applicables.
Eléments à réunir :
Titrateur AT1000, eau déminéralisée, chiffon
non pelucheux, solution de remplissage

 Branchement de la sonde
 Etalonnage
 Lorsque la sonde est immergée, la

présence de bulles d'air en dessous de sa
pointe peut entraîner une lenteur de la
stabilisation ou une erreur de mesure. Si des
bulles sont présentes, agitez doucement la
sonde jusqu'à ce qu'elles disparaissent.

 Measurement data
Données techniques
Plage de mesure ± 1200 mV
Température 0 à 80 °C (32 à

176 °F)
Solution de
remplissage

KNO3 1M

Solution de stockage KNO3 1M

Maintenance et stockage
Plongez la sonde dans une solution
nettoyante. Rincez à l'eau déminéralisée. Au
besoin, frottez la tige en argent à l'aide de
bandes abrasives pour éliminer toute
contamination. Plongez-la dans l'acétone, puis
rincez-la avec de l'eau distillée.
Ajouter de la solution de remplissage dans la
sonde lorsque le niveau y est bas.
Stockage : conservez l'électrode dans la
bouteille de trempage avec de la solution de
stockage.
Garantie
Garantie d'un an pour les défauts de
fabrication. La garantie ne couvre ni les dégâts
causés par une mauvaise utilisation ni l'usure.
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En el sitio web del fabricante encontrará
información adicional.
Introducción
La sonda consta de un electrodo de
combinación de nitrato de potasio y plata con
electrolito rellenable, un cuerpo de vidrio y un
sensor de temperatura integrado. La sonda
se utiliza para la determinación de haluros en
valoraciones potenciométricas.
Advertencia

Peligro por exposición química. Respete
los procedimientos de seguridad del
laboratorio y utilice el equipo de protección
personal adecuado para las sustancias
químicas que vaya a manipular. Consulte los
protocolos de seguridad en las hojas de
datos de seguridad actuales (MSDS/SDS).
Recopilación de elementos:
Valorador serie AT1000, agua desionizada,
paño sin pelusas, solución de llenado

 Conexión de la sonda
 Calibración
 Si se producen burbujas de aire bajo la

punta de la sonda cuando ésta se sumerja,
se puede provocar una estabilización lenta o
errores de medición. En caso de que se
produzcan burbujas, agite suavemente la
sonda hasta que éstas desaparezcan.

 Medición
Información técnica
Rango ± 1200 mV
Temperatura 0 a 80 °C (32 a

176 °F)
Solución de relleno KNO3, 1 M
Solución de
almacenamiento

KNO3, 1 M

Mantenimiento y almacenamiento
Sumerja la sonda en una solución de
limpieza. Enjuáguela con agua desionizada.
En caso necesario, frote la varilla de plata
con las bandas abrasivas para eliminar la
contaminación. Sumérjala en acetona y
enjuáguela con agua destilada.
Añada solución de llenado a la sonda cuando
el nivel de solución sea bajo.
Para el almacenamiento, conserve el
electrodo en una cápsula para
almacenamiento con solución de
almacenamiento.
Garantía
1 año por defectos de fabricación. Esta
garantía no cubre los problemas ocasionados
por un uso inadecuado o por el desgaste del
instrumento.

ES
MTC306
Está disponível informação adicional no
website do fabricante.
Introdução
A sonda é um eléctrodo combinado de prata
e nitrato de potássio com electrólito
reabastecível, estrutura de vidro e um sensor
de temperatura integrado. A sonda é utilizada
para determinação de haletos em titulações
potenciométricas.
Aviso

Perigo de exposição a produtos
químicos. Siga os procedimentos de
segurança do laboratório e utilize todo o
equipamento de protecção pessoal
adequado aos produtos químicos
manuseados. Consulte as fichas de dados
sobre segurança de materiais (MSDS/SDS)
para protocolos de segurança.
Itens necessários:
Titulador da série AT1000, água desionizada,
pano isento de pelo, solução de enchimento

 Ligue a sonda
 Calibração
 A presença de bolhas de ar por baixo da

ponta da sonda, quando esta está submersa,
pode provocar uma estabilização lenta ou
erros de medição. Se existirem bolhas de ar,
agite cuidadosamente a sonda até as bolhas
de ar desaparecerem.

 Medição
Informação técnica
Gama ±1200 mV
Temperatura 0 a 80 °C (32 a

176 °F)
Solução de
abastecimento

KNO3 1M

Solução de
armazenamento

KNO3 1M

Manutenção e armazenamento
Mergulhe a sonda numa solução de limpeza.
Enxague com água desionizada. Se
necessário, esfregue o pino de prata com
tiras de polimento para remover a
contaminação. Mergulhe em acetona e
enxague com água destilada.
Adicione solução de enchimento à sonda
quando o nível de solução enchimento
estiver baixo.
Para armazenamento, mantenha o eléctrodo
no frasco de imersão com a solução de
armazenamento.
Garantia
1 ano para defeitos de fabrico. Esta garantia
não cobre a utilização inadequada ou
desgaste.
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Doplňující informace jsou k dispozici
na webových stránkách výrobce.
Úvod
Sonda je kombinovaná stříbrná elektroda
s dusičnanem draselným a doplnitelným
elektrolytem, skleněným tělem
a integrovaným teplotním čidlem. Sonda
se používá ke stanovení halogenidů při
potenciometrické titraci.
VAROVÁNÍ

Nebezpečí expozice chemikáliím.
Dodržujte laboratorní bezpečnostní postupy
a noste veškeré osobní ochranné pomůcky
vyžadované pro manipulaci s příslušnými
chemikáliemi. Viz aktuální datové
bezpečnostní listy (MSDS/SDS).
Položky k odběru:
Titrátor řady AT1000, deionizovaná voda,
hadřík nepouštějící vlákna, plnicí roztok

 Připojení sondy
 Kalibrace
 Vzduchové bublinky pod hrotem sondy,

vzniklé při ponoření, mohou způsobit
pomalou stabilizaci nebo chybu měření.
Objeví-li se bublinky, lehce sondou
míchejte, dokud nezmizí.

 Měření
Technické informace
Rozsah ±1 200 mV 
Teplota 0 až 80 °C (32 až 176 °F)
Plnicí roztok KNO3 1M
Skladování KNO3 1M

Údržba a skladování
Ponořte sondu do čisticího roztoku.
Důkladně opláchněte deionizovanou vodou.
Pokud je to nutné, třete stříbrnou elektrodu
lešticími pásky a  odstraňte nečistoty.
Ponořte do acetonu a opláchněte
destilovanou vodou.
Pokud je úroveň plnicího roztoku v sondě
nízká, doplňte jej.
Skladování: uchovávejte elektrodu v lahvi
pro namáčení, která obsahuje skladovací
roztok.
Záruka
1 rok na výrobní závady. Záruka
se nevztahuje na nesprávné použití ani
opotřebení.
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Meer informatie vindt u op de website van
de fabrikant
Inleiding
De sonde is een gecombineerde zilver- en
kaliumnitraatelektrode met hervulbare
elektrolyt, een glazen behuizing en een
geïntegreerde temperatuursensor. De
sonde wordt gebruikt voor
halogenidebepaling in potentiometrische
titraties.
WAARSCHUWING

Gevaar van blootstelling aan
chemicaliën. Volg alle laboratorium
technische veiligheidsvoorschriften op en
draag alle persoonlijke
beschermingsuitrustingen die geschikt zijn
voor de gehanteerde chemicaliën.
Raadpleeg de huidige
veiligheidsinformatiebladen (MSDS/SDS)
voor veiligheidsprotocollen.
Te verzamelen items:
AT1000-serie titrator, demi-water, niet-
pluizende doek, vuloplossing

 Sluit de sonde aan
 Kalibratie
 Luchtbellen onder de sondetip bij

onderdompeling kunnen langzame
stabilisatie of meetfouten veroorzaken. Als
er luchtbellen aanwezig zijn, dient de sonde
zo lang te worden geschud tot alle
luchtbellen zijn verdwenen.

 Meting
Technische informatie
Bereik ±1200 mV
Temperatuur 0 tot 80 °C (32 tot 176 °F)
Vuloplossing KNO3 1M
Voorraadoplossing KNO3 1M

Onderhoud en opslag
Week de sonde in een reinigingsoplossing.
Spoel na met gedeïoniseerd water. Wrijf
indien nodig met polijstband over de
zilveren staaf om verontreinigingen te
verwijderen. Week in aceton en spoel na
met gedestilleerd water.
Voeg vuloplossing toe aan de sonde
wanneer het niveau van de vuloplossing
laag is.
Berg de sonde op in een weekfles met
voorraadoplossing.
Garantie
1 jaar tegen fabricagefouten. Deze garantie
geldt niet voor oneigenlijk gebruik of
slijtage.
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Der er yderligere oplysninger på
forhandlerens hjemmeside.
Introduktion
Proben er en kombineret sølv og
kaliumnitratelektrode med genopfyldeligt
elektrolyt, glaskrop og integreret
temperatursensor. Proben anvendes til
halegonid-vurderinger i potentiometriske
titreringer.
ADVARSEL

Risiko for at blive udsat for kemiske
stoffer Overhold laboratoriets
sikkerhedsprocedurer, og bær alt det
personlige beskyttelsesudstyr, der er
nødvendigt for at beskytte dig mod de
kemikalier, du bruger. Se de aktuelle
sikkerhedsdataark (MSDS/SDS) for
sikkerhedsprotokoller.
Følgende skal anvendes:
AT1000 seriens titrator, afioniseret vand,
fnugfri klud, påfyldningsopløsning

 Tilslut proben
 Kalibrering
Luftbobler, der fremkommer i

sensorspidsen, når den nedsænkes, kan
forårsage en langsom stabilisering eller fejl i
målingen. Hvis der forefindes bobler, skal
sensoren rystes forsigtigt, indtil boblerne er
forsvundet.

 Måling
Teknisk information
Interval ±1200 mV
Temperatur 0 til 80°C (32 til 176°F)
Påfyldt opløsning KNO3 1M
Opbevaring KNO3 1M

Vedligeholdelse og opbevaring
Læg proben i blød i en renseopløsning.
Skyl med afioniseret vand. Gnid eventuelt
på sølvdelen med poleringsbånd for at
fjerne kontamineringsrester. Læg den i blød
i acetone, og skyl efter med destilleret vand.
Tilfør påfyldningsopløsning, når niveauet for
påfyldningsopløsningen er lavt.
Opbevar elektroden i en flaske med
opbevaringsopløsning.
Garanti
1 år for produktionsfejl. Denne garanti
dækker ikke forkert anvendelse eller slid.
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MTC306
Dodatkowe informacje są dostępne
na stronie internetowej producenta.
Wprowadzenie
Sonda jest łączoną elektrodą srebra i potasu
z wielokrotnym elektrolitem w szklanej
obudowie i wbudowanym czujnikiem
temperatury. Jest ona używana do określania
zawartości halogenków w ramach
miareczkowania potencjometrycznego.
OSTRZEŻENIE

Narażenie na działanie substancji
chemicznych. Stosować się do procedur
bezpieczeństwa w laboratoriach i zakładać
sprzęt ochrony osobistej, odpowiedni dla
używanych substancji chemicznych Protokoły
warunków bezpieczeństwa można znaleźć
w aktualnych kartach charakterystyki
(MSDS/SDS) materiałów.
Co należy przygotować:
Titrator z serii AT1000, woda dejonizowana,
niestrzępiąca szmatka, roztwór uzupełniający

 Podłączenie sondy
 Kalibracja
 Pęcherzyki powietrza znajdujące się pod

końcówką zanurzonej sondy mogą
spowalniać stabilizację lub być przyczyną
błędnych pomiarów. Należy wtedy delikatnie
potrząsać sondą, aż wszystkie pęcherzyki
zostaną usunięte.

 Pomiar
Informacje techniczne
zakresu ±1200 mV 
Temperatura 0 do 80 °C

(32 do 176 °F)
Roztwór do napełniania KNO3 1 M 
Roztwór
do przechowywania

KNO3 1 M 

Konserwacja i przechowywanie
Zamoczyć sondę w kąpieli czyszczącej
i odtłuszczającej. Wypłukać wodą
dejonizowaną. W razie konieczności potrzeć
srebrny pręcik za pomocą pasków
polerujących w celu usunięcia
zanieczyszczeń. Zamoczyć w acetonie
i spłukać wodą destylowaną.
Dodać roztwór do napełniania do sondy, gdy
jego poziom będzie niski.
Sondę należy przechowywać w butelce
z roztworem do przechowywania.
Gwarancja
1 rok na wady produkcyjne. Niniejsza
gwarancja nie obejmuje przypadków
nieprawidłowego użytkowania ani zużycia.
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Mer information finns på tillverkarens
webbplats.
Inledning
Elektroden är en kombinerad silver- och
kaliumnitratelektrod med påfyllningsbar
elektrolyt, glashölje och inbyggd
temperaturgivare. Elektroden används för
halidbestämning i potentiometriska
titreringar.

Risk för kemikalieexponering. Följ
laboratoriets säkerhetsprocedurer och
använd all personlig skyddsutrustning som
lämpar sig för de kemikalier som hanteras. I
de aktuella materialsäkerhetsdatabladen
(MSDS/SDS) finns säkerhetsprotokoll.
Artiklar som ska finnas tillgängliga:
Titrator i AT1000-serien, avjoniserat vatten,
luddfritt tygstycke, påfyllningslösning

 Anslut elektroden
 Kalibrering
 Om det förekommer luftbubblor under

elektrodspetsen när elektroden sänks ned
kan det leda till långsam stabilisering eller
mätfel. Om det förekommer bubblor skakar
du elektroden försiktigt tills bubblorna
försvinner.

 Mätning
Teknisk information
intervall ±1 200 mV
Temperatur 0 till 80 °C (32 till 176 °F)
Fyllningslösning KNO3 1M
Förvaringslösning KNO3 1M

Underhåll och förvaring
Sänk ned elektroden i en rengöringslösning.
Skölj med avjoniserat vatten. Om det krävs,
gnugga silverstaven med putsband för att ta
bort kontaminering. Sänk ned aceton och
skölj med destillerat vatten.
Fyll på elektroden med påfyllningslösning
när nivån för påfyllningslösningen är låg.
Vid förvaring ska elektroden förvaras i soak-
flaskan med förvaringslösning.
Garanti
1 år för tillverkningsfel. Garantin täcker inte
felaktig användning eller slitage.
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Lisätietoja on valmistajan verkkosivuilla.
Johdanto
Anturi on yhdistetty hopea- ja kalium-
nitraattielektrodi, jossa on
uudelleentäytettävää elektrolyyttiä,
lasirunko ja kiinteä lämpötila-anturi. Anturia
käytetään halidien määrittämiseen
potentiometrisissä titrauksissa.
VAROITUS

Kemikaalille altistumisen vaara.
Noudata laboratorion turvallisuusohjeita ja
käytä käsiteltäville kemikaaleille soveltuvia
suojavarusteita. Lue turvallisuusprotokollat
ajan tasalla olevista käyttöturvatiedotteista
(MSDS/SDS).
Tarvittavat osat:
AT1000-sarjan titraattori, deionisoitu vesi,
nukkaamaton liina, täyttöliuos

 Kytke anturi
 Kalibrointi
 Anturin kärjen alle voi muodostua

upotettuna ilmakuplia, jotka saattavat
hidastaa stabiloitumista tai aiheuttaa
mittausvirheitä. Jos ilmakuplia havaitaan,
ravista anturia kevyesti, kunnes kuplat
poistuvat.

 Mittaus
Tekniset tiedot
Asteikko ±1200 mV
Lämpötila 0–80 °C (32–176 °F)
Täyttöliuos KNO3 1M
Säilytysliuos KNO3 1M

Huolto ja varastointi
Liota anturia puhdistusliuoksessa. Huuhtele
deionisoidulla vedellä. Poista epäpuhtaudet
tarvittaessa hankaamalla hopeatankoa
kiillotusnauhoilla. Liota asetonissa ja
huuhtele tislatulla vedellä.
Lisää täyttöliuosta anturiin, kun liuos on
loppumassa.
Säilytä elektrodia säilytysnesteessä
liotuspullossa.
Takuu
Valmistusviat: 1 vuosi. Takuu ei kata
virheellisestä käytöstä tai kulumisesta
aiheutuvia vikoja.
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Допълнителна информация е налице на
уебсайта на производителя.
Въведение
Сондата представлява комбиниран
електрод от сребро и калиев нитрат с
електролит за многократна употреба,
стъклен корпус и интегриран сензор за
температура. Сондата се използва за
определяне на халогенидите в
потенциометрични титрирания.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Опасност от химическа експлозия.
Спазвайте лабораторните процедури за
безопасност и носете пълното
необходимо лично предпазно оборудване
при боравене със съответните химически
вещества. За информация относно
протоколите по безопасност разгледайте
информационните листи за безопасност
на материала (MSDS/SDS).
Продукти за събиране:
Титратор, дейонизирана вода, кърпа без
влакна, запълващ разтвор – серия AT1000

 Свържете сондата
 Калибриране
 Въздушните мехурчета под накрайника

на сондата при потапяне могат да
причинят слаба стабилизация или грешка
в измерванията. Ако са налице мехурчета,
внимателно разклатете сондата, докато
мехурчетата изчезнат.

 Измерване
Техническа информация
Обхват ±1200 mV
Температура от 0 до 80°C (от 32 до

176°F)
Запълващ разтвор KNO3 1M
Разтвор за
съхранение

KNO3 1M

Поддръжка и съхранение
Потопете сондата в почистващ разтвор.
Изплакнете с дейонизирана вода. Ако е
необходимо, полирайте сребърната пръчка
с полиращи ленти за премахване на
замърсяванията. Потопете се в ацетон и
изплакнете с дестилирана вода.
Добавете запълващ разтвор в сондата,
когато нивото на запълващия разтвор е
ниско.
Съхранявайте електрода в бутилката с
течния разтвор за съхранение.
Гаранция
1 година за производствени дефекти.
Настоящата гаранция не обхваща
неправилна употреба или износване.
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További információ a gyártó weboldalán
elérhető.
Bevezetés
A szonda egy kombinált ezüst és kálium-
nitrát elektróda újratölthető elektrolittal,
üveg testtel és integrált hőmérséklet-
érzékelővel. A szonda halidok
meghatározására használható
potenciometrikus titrálás során.
FIGYELMEZTETÉS

Vegyi anyaggal való érintkezés
veszélye. Kövesse a laboratóriumi
biztonsági eljárásokat, és viselje a kezelt
vegyszereknek megfelelő összes személyi
védőfelszerelést. A biztonsági
protokollokkal kapcsolatban lásd az aktuális
biztonsági adatlapokat (MSDS/SDS).
Szükséges tételek:
AT1000 sorozatú titrátor, deionizált víz,
szöszmentes rongy, töltőoldat

 A szonda csatlakoztatása
 Kalibrálás
 A bemerített szonda csúcsa alatt

megjelenő buborékok túl lassan
stabilizálódó vagy hibás mérési eredményt
okozhatnak. Ha buborékok észlelhetők,
addig rázza finoman a szondát, míg minden
buborék el nem távozik.

 Mérés
Műszaki adatok
Tartomány ±1200 mV
Hőmérséklet 0–80 °C (32–176 °F)
Töltőoldat KNO3 1M
Tárolóoldat KNO3 1M

Karbantartás és tárolás
Áztassa a szondát tisztítóoldatban. Öblítse
le deionizált vízzel. Szükség esetén
dörzsölje át az ezüst rudat polírozó
szalaggal a szennyeződés eltávolításához.
Áztassa acetonba, majd öblítse le desztillált
vízzel.
A töltőoldat alacsony szintje esetén adjon
még oldatot a szondához.
Az elektróda tárolása az áztató palackban,
tárolási oldattal történik.
Jótállás
1 év gyártási hibákra. A jótállás nem
vonatkozik a helytelen használatra és az
elhasználódásra.
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Informaţii suplimentare sunt disponibile pe
site-ul web al producătorului.
Introducere
Sonda este un electrod combinat de azotat
de potasiu şi argint cu electrolit care poate fi
reumplut, un corp de sticlă şi un senzor de
temperatură integrat. Sonda este utilizată
pentru determinarea halogenurilor în titrări
potenţiometrice.
AVERTISMENT

Pericol de expunere chimică. Respectaţi
procedurile de siguranţă în laborator şi
purtaţi toate echipamentele de protecţie
personală adecvate pentru substanţele
chimice care sunt manipulate. Consultaţi
fişele tehnice de siguranţă (MSDS/SDS)
pentru protocoalele de siguranţă.
Elemente de colectat:
Titrator seria AT1000, apă deionizată,
levetă fără scame, soluţie de umplere

 Conectaţi sonda
 Calibrarea
 Bulele de aer de sub vârful sondei când

aceasta este scufundată pot provoca
încetinirea stabilizării sau erori de
măsurare. Dacă sunt prezent bule, scuturaţi
uşor sonda până la eliminarea acestora.

 Măsurare
Informaţii tehnice
Domeniu ±1200 mV
Temperatură 0 până la 80 °C

(32 până la 176 °F)
Soluţie de umplere KNO3 1M
Soluţie de depozitare KNO3 1M

Întreţinerea şi depozitarea
Introduceţi sonda într-o soluţie de curăţare.
Clătiţi cu apă deionizată. Dacă este
necesar, frecaţi tija de argint cu benzi
abrazive pentru a îndepărta contaminările.
Introduceţi-o în acetonă şi clătiţi cu apă
distilată.
Adăugaţi soluţie de umplere în sondă când
nivelul soluţiei de umplere este redus.
Pentru depozitare, ţineţi electrodul în
recipientul reactorului cu soluţie de
depozitare.
Garanţie
1 an garanţie pentru defectele de fabricaţie.
Această garanţie nu acoperă utilizarea
incorectă sau uzura.
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Papildoma informacija teikiama gamintojo
tinklalapyje.
Įžanga
Zondas yra kombinuotas sidabro ir kalio
salietros elektrodas su pildomu elektrolitu,
stikliniu korpusu ir integruotu temperatūros
jutikliu. Zondas naudojamas halidams
potenciometriniuose titrimetriniuose
tyrimuose nustatyti.
ĮSPĖJIMAS

Sąlyčio su cheminėmis medžiagomis
pavojus. Vykdykite laboratorijos saugos
procedūras ir dėvėkite visas asmeninės
saugos priemones, tinkančias
naudojamiems chemikalams. Saugos
protokolai nurodyti galiojančiuose saugos
duomenų lapuose (MSDS / SDS).
Elementai, kurių prireiks:
AT1000 serijos titratorius, dejonizuotas
vanduo, audinys be pūkelių, pildymo
tirpalas

 Prijunkite zondą
 Kalibravimas
 Panardinus zondą po jo galu esantys

oro burbuliukai gali lemti lėtą stabilizavimąsi
arba klaidingus matavimus. Jei yra
burbuliukų, švelniai krestelėkite zondą, kad
jų nebeliktų.

 Matavimas
Techninė informacija
Diapazonas ±1200 mV
Temperatūra 0–80 °C (32–176 °F)
Pildymo tirpalas KNO3 1M
Saugojimo tirpalas KNO3 1M

Priežiūra ir saugojimas
Panardinkite zondą į valomąjį tirpalą.
Praskalaukite dejonizuotu vandeniu. Jei
reikia, sidabrinį strypą nutrinkite šlifavimo
juosta, kad pašalintumėte teršalus.
Panardinkite į acetoną ir praskalaukite
distiliuotu vandeniu.
Kai pildymo tirpalo sumažėja, įpilkite į zondą
daugiau pildymo tirpalo.
Saugojimui palikite elektrodą mirkymo
butelyje su saugojimo tirpalu.
Garantija
1 metų garantija gamybiniam brokui. Ši
garantija netaikoma netinkamai naudojant
arba nusidėvėjus.

LT
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Дополнительную информацию можно найти
на сайте производителя.
Введение
Щуп представляет собой нитратный
электрод с сочетанием серебра и калия с
многоразовой емкостью с электролитом,
стеклянным корпусом и встроенным
датчиком температуры. Щуп используется
для определения галидов в
потенциометрических титрированиях.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Химическая опасность взрыва.
Необходимо соблюдать правила техники
безопасности и использовать
индивидуальные средства защиты,
соответствующие используемым
химикатам. При составлении протоколов
по технике безопасности воспользуйтесь
действующими паспортами
безопасности / паспортами безопасности
материалов (MSDS/SDS).
Необходимые предметы:
Титратор серии AT1000, деионизированная
вода, безворсовая ткань, наполняющий
раствор

 Подключение датчика
 Калибровка
 Пузырьки воздуха в кончике электрода

или под ним могут замедлить
стабилизацию показаний или привести к
ошибке измерений. При наличии пузырьков
слегка встряхните датчик до
исчезновения пузырьков.

 Измерение
Технические характеристики
Диапазон ±1200 мВ
Температура от 0 до 80 °C (от

32 до 176 °F)
Наполняющий
раствор

KNO3 1M

Раствор для
хранения

KNO3 1M

Обслуживание и хранение
Вымочите щуп в чистящем растворе.
Ополосните деионизованной водой. При
необходимости протрите серебряный
стержень полирующей лентой, чтобы
удалить загрязнение. Вымочите в ацетоне и
прополоскайте дистиллированной водой.
При низком уровне наполняющего раствора
добавьте в щуп наполняющий раствор.
Храните электрод в отмочной бутылочке с
раствором для хранения.
Гарантия
1 год на производственные дефекты.
Гарантия не распространяется на случаи
ненадлежащего использования и износ.
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Ek bilgiye üreticinin web sitesinden
ulaşılabilir.
Giriş
Prob, tekrar doldurum yapılabilen bir
elektrolit, cam bir gövde ve entegre bir
sıcaklık sensöründen oluşan bir gümüş ve
potasyum nitrat birleşimi elektrodudur. Prob,
potansiyometrik titrasyonlarda halojenür
içeriğini belirlemek için kullanılır.
UYARI

Kimyasal maddelere maruz kalma
tehlikesi. Laboratuvar güvenlik talimatlarına
uyun ve kullanılan kimyasallara uygun
kişisel koruma ekipmanının tamamını
kullanın. Güvenlik protokolleri için mevcut
güvenlik bilgi formlarına (MSDS) bakın.
Gereken araç ve gereçler:
AT1000 serisi titratör, deiyonize su, tiftiksiz
kumaş, doldurma çözeltisi

 Probu bağlayın
 Kalibrasyon
 Batırıldığında probun ucunda oluşan

hava kabarcıkları yavaş stabilizasyona ya
da ölçümde hataya yol açabilir. Kabarcık
oluşumu mevcutsa kabarcıklar kaybolana
dek probu yavaşça sallayın.

 Ölçüm
Teknik bilgiler
Aralık ±1200 mV
Sıcaklık 0 ila 80°C (32 ila 176°F)
Doldurma çözeltisi KNO3 1M
Saklama çözeltisi KNO3 1M

Bakım ve saklama
Probu bir temizleme çözeltisine batırın.
Deiyonize su ile durulayın. Gerekirse kirliliği
gidermek için gümüş çubuğu parlatma
bantlarıyla ovun. Asetona batırın ve distile
su ile durulayın.
Doldurma çözeltisi seviyesi düşü olduğunda
proba doldurma çözeltisi ekleyin.
Elektrodu saklama çözeltisi ile doldurulmuş
batırma kabında saklayın.
Garanti
Üretim hatalarına karşı 1 yıl. Bu garanti
hatalı kullanım veya yıpranmayı kapsamaz.
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Ďalšie informácie sú k dispozícii na webovej
stránke výrobcu.
Úvod
Sonda je elektródou s obsahom kombinácie
striebra a dusičnanu draselného s
dopĺňateľným elektrolytom, skleneným
driekom a integrovaným tepelným
senzorom. Sonda sa používa na
stanovovanie halidov v rámci
potenciometrických titrácií.
VAROVANIE

Nebezpečenstvo vystavenia
chemikáliám. Dodržiavajte laboratórne
bezpečnostné postupy a používajte všetky
osobné ochranné pomôcky zodpovedajúce
chemikáliám, s ktorými pracujete.
Bezpečnostné protokoly nájdete v
aktuálnych kartách bezpečnostných údajov
(MSDS/SDS).
Potrebné príslušenstvo:
Titračné zariadenie AT1000, deionizovaná
voda, handrička nezanechávajúca vlákna,
plniaci roztok.

 Pripojte sondu
 Kalibrácia
 Pri ponorení sondy môžu vzduchové

bubliny nachádzajúce sa pod hrotom sondy
spôsobiť pomalé ustaľovanie, prípadne
chybu v meraní. V prípade prítomnosti
bublín sondou jemne traste, až kým bubliny
nezmiznú.

 Meranie
Technické informácie
Rozsah ±1200 mV
Teplota 0 až 80 °C (32 až 176 °F)
Plniaci roztok KNO3 1M
Skladovací roztok KNO3 1M

Údržba a skladovanie
Namočte sondu do čistiaceho roztoku.
Opláchnite deionizovanou vodou. Podľa
potreby si vezmite pásy na leštenie a
odstráňte zo striebornej tyče prípadnú
kontamináciu. Namočte do acetónu a
opláchnite destilovanou vodou.
Ak je hladina plniaceho roztoku v sonde
nízka, doplňte plniaci roztok.
V prípade skladovania ponechajte elektródu
v namáčacej fľaši naplnenej skladovacím
roztokom.
Záruka
1 rok na výrobné závady. Táto záruka sa
nevzťahuje na nesprávne používanie a
opotrebovanie.

SK
MTC306
Dodatne informacije so vam na voljo na
spletnem mestu proizvajalca.
Uvod
Sonda je kombinirana elektroda za
srebrove in kalijeve nitrate, polnjena z
elektrolitom z možnostjo dolivanja, s
steklenim ohišjem in vgrajenim senzorjem
temperature. Sonda se uporablja za
določanje halidov pri potenciometrični
titraciji.
OPOZORILO

Nevarnost izpostavljenosti kemikalijam.
Upoštevajte varnostne predpise v
laboratoriju in nosite vso osebno zaščitno
opremo, primerno za delo s kemikalijami, ki
jih trenutno uporabljate. Za varnostne
protokole glejte veljaven varnostni list
(MSDS/SDS).
Potrebujete:
Titrator serije AT1000, deionizirana voda,
gladka krpa, raztopina za dolivanje

 Priklopite sondo
 Umerjanje
 Zračni mehurčki pod potopljeno konico

sonde lahko povzročijo počasno
stabiliziranje ali napako pri merjenju. Če so
mehurčki prisotni, nežno pretresite sondo,
dokler mehurčkov ne odstranite.

 Meritev
Tehnične informacije
Razpon ±1200 mV
Temperatura 0 do 80 °C (32 do

176 °F)
Raztopina za polnjenje KNO3 1M
Raztopina za
shranjevanje

KNO3 1M

Vzdrževanje in shranjevanje
Sondo namočite v čistilno raztopino. Sperite
z deionizirano vodo. Po potrebi ostanke
snovi s srebrove palčke zdrgnite z loščilnimi
trakovi.
Ko nivo raztopine za dolivanje upade, jo
dolijte.
Elektrodo shranjujte v steklenici, napolnjeni
z raztopino za shranjevanje.
Garancija
1 leto za napake v izdelavi. Garancija ne
pokriva nepravilne uporabe ali izrabe.
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Dodatne informacije dostupne su na web-
mjestu proizvođača.
Uvod
Sonda je elektroda s kombinacijom srebra i
kalijevog nitrata s mogućnošću ponovnog
punjenja elektrolitima, staklenim tijelom i
integriranim senzorom temperature. Sonda
se koristi za određivanje halida u
potenciometrijskim titracijama.
UPOZORENJE

Opasnost od kemijskog izlaganja.
Poštujte laboratorijske sigurnosne propise i
opremite se svom odgovarajućom osobnom
zaštitnom opremom s obzirom na kemikalije
kojima ćete rukovati. Sigurnosne protokole
potražite na trenutno važećim sigurnosno
tehničkim listovima materijala (MSDS/SDS).
Stavke za prikupljanje:
Titrator serije AT1000, deionizirana voda,
krpa koja ne otpušta vlakna, otopina za
punjenje

 Priključivanje sonde
 Kalibracija
 Mjehurići zraka ispod vrha sonde

prilikom uranjanja mogu uzrokovati sporu
stabilizaciju i pogreške u mjerenju. Ako ima
mjehurića, lagano tresite sondu dok ne
nestanu.

 Mjerenje
Tehnički podaci
Raspon ±1200 mV
Temperatura od 0 do 80 °C (32 do

176 °F)
Otopina za punjenje KNO3 1M
Otopina za
skladištenje

KNO3 1M

Održavanje i pohrana
Sondu namočite u otopini za čišćenje.
Isperite deioniziranom vodom. Ako je
potrebno, srebrni klip protrljajte trakama za
poliranje kako biste uklonili kontaminaciju.
Namočite u acetonu i isperite destiliranom
vodom.
U sondu dodajte otopinu za punjenje kad je
otopina pri kraju.
Kod pohrane držite elektrodu u boci za
potapanje ispunjenoj otopinom za
skladištenje.
Jamstvo
1 godina za pogreške u proizvodnji. Ovo
jamstvo ne pokriva nepravilnu upotrebu ili
istrošenost.
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Περισσότερες πληροφορίες είναι διαθέσιμες
στην ιστοσελίδα του κατασκευαστή.
Εισαγωγή
Ο αισθητήρας είναι ένα συνδυαστικό
ηλεκτρόδιο αργύρου και νιτρικών καλίου με
αναπληρώσιμο ηλεκτρολύτη, ένα γυάλινο
σώμα και ένα ενσωματωμένο αισθητήριο
θερμοκρασίας. Ο αισθητήρας χρησιμοποιείται
για τον προσδιορισμό αλογονιδίων σε
ποτενσιομετρικές τιτλοδοτήσεις.
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

Κίνδυνος έκθεσης σε χημικά. Τηρείτε τις
εργαστηριακές διαδικασίες ασφάλειας και
φοράτε όλα τα μέσα ατομικής προστασίας που
είναι κατάλληλα για τα χημικά που χειρίζεστε.
Ανατρέξτε στα υπάρχοντα φύλλα δεδομένων
ασφάλειας υλικού (MSDS/SDS) για τα
πρωτόκολλα ασφάλειας.
Απαιτούμενα εξαρτήματα:
Τιτλοδότης σειράς ΑΤ1000, απιονισμένο νερό,
πανί που δεν αφήνει χνούδι, διάλυμα
πλήρωσης

 Συνδέστε τον αισθητήρα
 Βαθμονόμηση
 Οι φυσαλίδες αέρα κάτω από το άκρο του

ηλεκτροδίου, όταν αυτό βυθίζεται, μπορούν να
προκαλέσουν αργή σταθεροποίηση ή σφάλμα
μέτρησης. Εάν υπάρχουν φυσαλίδες,
ανακινήστε ελαφρώς το ηλεκτρόδιο, μέχρι να
απομακρυνθούν.

 Μέτρηση
Τεχνικές πληροφορίες
Εύρος ±1200 mV
Θερμοκρασία 0 έως 80°C (32 έως

176°F)
Διάλυμα πλήρωσης KNO3 1M
Διάλυμα φύλαξης KNO3 1M

Συντήρηση και αποθήκευση
Βυθίστε τον αισθητήρα σε διάλυμα
καθαρισμού. Ξεπλύνετε με απιονισμένο νερό.
Αν χρειαστεί, τρίψτε τη ράβδο αργύρου με
στιλβωτικές ταινίες για να απομακρύνετε τυχόν
σωματίδια. Βυθίστε σε ακετόνη και ξεπλύνετε
με αποσταγμένο νερό.
Προσθέτετε διάλυμα πλήρωσης στον
αισθητήρα, όταν η στάθμη του διαλύματος είναι
χαμηλή.
Κατά την αποθήκευση, διατηρείτε το
ηλεκτρόδιο στη φιάλη εμποτισμού με διάλυμα
φύλαξης.
Εγγύηση
1 έτος για κατασκευαστικά ελαττώματα. Η
εγγύηση αυτή δεν καλύπτει περιπτώσεις
ακατάλληλης χρήσης ή φθοράς.

EL
MTC306
Lisateavet leiate tootja veebilehelt.
Sissejuhatus
Mõõtepea on hõbedast ja kaaliumnitraadist
elektroodmõõtepea, millel on klaaskorpus ja
integreeritud temperatuuriandur ning
taastäidetav elektrolüüt.
HOIATUS

Kemikaalidega kokkupuute oht. Järgige
labori ohutusprotseduure ja kasutage
käideldavatele kemikaalidele vastavat
kaitsevarustust. Ohutuseeskirjad leiate
käesolevatelt ohutuskaartidelt (MSDS/SDS).
Kasutatavad vahendid:
AT1000 seeria titraator, deioniseeritud vesi,
mikrofiiiber-riie, täitelahus

 Mõõtepea ühendamine
 Kalibreerimine
 Kui vedelikku kastetud mõõtepea otsa all

on õhumulle, võib stabiliseerumine olla
aeglane või tekkida vead mõõtmises. Mullide
esinemise korral raputage mõõtepead õrnalt,
kuni mullid kaovad.

 Mõõtmine
Tehniline teave
Vahemik ±1200 mV
Temperatuur 0 kuni 80 °C (32 kuni 176 °F)
Täitelahus KNO3 1M
Talletuslahus KNO3 1M

Hooldus ja säilitamine
Leotage mõõtepead puhastuslahuses.
Loputage deioniseeritud veega. Vajadusel
hõõruge hõbedast pulka mustuse
eemaldamiseks poleerijaga. Leotage
atsetoonis ja loputage destilleeritud vees.
Lisage mõõtepeale täidist, kui täitelahuse tase
on madal.
Säilitamiseks hoidke mõõtepead
säilituspudelis, säilituslahuse sees.
Garantii
1 aasta tootmisvigade suhtes. Garantii ei kehti
väärkasutuse või kulumise korral.
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